
A közvetített  demokráciakép. Tovább vizsgálódva a városháza ál ta l  köz-
vetí tet t  üzenettel  kapcsolatban fontos szót emlí teni  a demokráciaképről ,  
melyet tervünk nem felületesen, hanem strukturál isan tartalmaz. Azzal ,  
hogy a városháza reprezentat ív része a Mart inel l i -szárnyban („ tör ténet i  
ér ték”)  marad, az adminisztráció egy hatékony épület te l  b i r tokba vehet i  a 
Károly körutat  és az új  városi  főteret  ( „hely i  ér ték”) .  További  gesztus a 
hatalom gyakor ló i  részéről ,  hogy a tör ténet i  o ldalszárnyakat részben átad-
ják a piac szereplőinek (bér i rodák),  és a kul túrának (k iá l l í tás,  kul túr in-
tézetek,   kápo lna részleges használata).  Az utóbbi  különösen mélyreható 
üzenet,  h iszen a kul turál is intézmények mind az eredet i  Mart inel l i -
koncepció,  mind az új  együttes középpont jába kerül tek.  Mi ezt  a disz-
pozíciót  kul turál is T-nek neveztük el .

The projected image of democracy .  I f  we cont inue to examine the mes-
sage of  the c i ty hal l ,  i t  is  important to ment ion the image of  democracy, 
which is not a superf ic ia l ,  but  a structural  e lement in our plan. Whi le the 
impressive part  of  the c i ty hal l  remains in the Mart inel l i  Wing ( ‘h istor ical  
value’) ,  the administrat ion can take possession of  Károly körút  and the 
new main square ( ‘ local  value’) .  Another gesture on behal f  of  the author i ty 
is to part ly give the histor ical  lateral  wings to market players (of f ices to 
let)  and cul ture (exhibi t ions,  cul tural  inst i tut ions,  part ia l  use of  the 
chapel) .  The lat ter  is  an especial ly profound message as the cul tural  inst i -
tut ions play a central  ro le in the or ig inal  Mart inel l i  concept ion and in the 
new bui ld ings as wel l .  We cal l  th is disposi t ion a cul tural  T.   

A nyitott  városháza. Az innsbrucki  városháza példája plaszt ikusan mutat ja 
az elmozdulást  az eddigi ,  csak igazgatással  rendelkező monofunkcionál is 
városházáktól  a mult i funkcionál is városháza i rányába. A „nyi tot t  városháza” 
nemcsak kor látozottan át járható,  hanem vonzerővel  is  bír  az őt  övező i l l .   
penetráló szórakoztató,  kul turál is és kereskedelmi funkciók miat t .  

The open city hall . The ci ty hal l  in Innsbruck exempl i f ies the shi f t  f rom 
monofunct ional  – only administrat ive – to mult i funct ional  c i ty hal ls plast ical ly.  
The ‘open ci ty hal l ’ is  not  only penetrable in a restr icted way, but i t  is  a lso 
at t ract ive due to entertaining, cul tural  and commercial  funct ions around and 
inside.

A humán oldal. A tervezés folyamán az embert  á l l í tot tuk a középpontba. A 
városházi  szövet kelet-nyugat i  megnyi tása az ún. szivárgó át járási  
lehetőségekkel ,  az alsó szint  részleges visszaárkádosítása, az új  főtér 
reprezentat ív,  ugyanakkor osztot t  k ia lakí tása vonzó, hívogató üzenet az őt  
használó emberek számára. 

The human factor. While designing, we focused on people.  The east-west 
opening of  the c i ty hal l  fabr ic wi th the so-cal led f i l ter ing t ransi t  opportuni-
t ies,  the part ia l  creat ion of  arcades on the ground f loor,  and the impressive 
and at  the same t ime div ided structure of  the new main square sends an 
at t ract ive,  ent ic ing message to people.  3 MAGYARÁZÓ ÁBRÁK
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‘BUDAPEST JELLEG’ - ‘BUDAPEST CHARACTER’
V E R T I K Á L I S  R I T M U S  -  V E R T I C A L  R H Y T H M

A NYITOTT VÁROSHÁZA  - THE OPEN CITY HALL K U L T Ú R A  A  V Á R O S  S Z Í V É B E N  -  
C U LT U R E  I N  T H E  H E A R T  O F  T H E  C I T Y

K U L T U R Á L I S  I N T É Z E T E K
C U L T U R A L  I N S T I T U T E S

KIÁLLÍTÁSOK, RENDEZVÉNYEK
EXHIBITONS, CONFRENCES

KULTURÁLIS TÖMB, FŐBEJÉRAT
‘CULTURAL T’, MAIN ENTRANCE

DÍSZTEREM
ASSEMBLY HALL

KULTURALIS  INTÉZETEK, KIÁLLÍTÓTÉR
CULTURAL INSTITUTES,  EXHIBITION HALL

ART HOTEL
ART HOTEL

MENZA, FITNESS  (FÉLNYILVÁNOS)
RESTAURANT, FITNESS  (SEMI-PUBLIC)

VÁROSHÁZA - ADMINISZTRÁCIÓ
CITY HALL- ADMINISTRATION

VÁROSHÁZA - REPREZENTÁCIÓ
CITY HALL- REPRESENTATION

BÉRIRODÁK
OFFICES TO LET

VÁROSHÁZA - KÜLSŐ HIVATALOK
CITY HALL- SERVICE

KISKERESKEDELEM, ÁRKÁDSOR
SMALL RETAIL UNITS, ARCHWAY

VÁROSHÁZA - RAKTÁRAK
CITY HALL- STORAGE

VÁROSHÁZA  PINCE SÖRÖZŐ
CITY HALL CELLAR PUB

PARKOLÓ
GARAGE

MERLIN SZÍNHÁZ
MERLIN THEATER

VÁROSHÁZA - ÜGYFÉLSZOLGÁLAT
CITY HALL- SERVICE DEPARTMENT

VÁROSHÁZA - AULA, TURISZTIKAI KÖZPONT
CITY HALL- MAIN ENTRANCE, 
TOURIST INFORMATION CENTRE

KONFERENCIA KÖZPONT
CONFERENCE CENTRE

VÁROSHÁZA - KISZOLGÁLÓ
CITY HALL - SERVICE

KISKERESKEDELEM,  NAGY EGYSÉGEK
BIG RETAIL UNITS

MŰKÖDÉS  - HOW DOES IT WORK
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MIT ÜZEN A XXI.  SZÁZADI BUDAPESTI VÁROSHÁZA?

Az új  évezred középületeinek tervezésénél  nem kerülhet jük meg annak 
végiggondolását,  mi lyen demokrat ikus fo lyamatok eredményeképpen 
alakul  k i  az a közmegegyezés, ami alapján a városlakók többsége 
saját jának érzi  az új  épületet .  Különösen kényes a kérdés akkor,  ha egy 
demokrat ikus berendezkedés magának épít  reprezentáció i l letve admin-
isztráció cél jából .  Vajon a reprezentáció a hatalom felesleges pompá-
jaként,  vagy inkább a városlakók egészséges büszkeségeként szűrődik 
le a várost  használók fe jében

Közösségi terek. Ha a városházát tágabb hor izonton szemlél jük,  nem 
kerülhet jük el  a főtér és városháza kapcsolatának vizsgálatát .  A főtér és 
a mel let te ta lá lható közfunkciók kapcsolata a tör ténet i  korokban vál tozó 
je l legű. Közismert ,  hogy ezt  a témát a görögök fogalmazták meg először 
az agóra toposzával .  Az ókor i  tér  szerepe az információk megszerzésé-
nek és megosztásának tere,  a blogolás helye vol t ,  amolyan „ intranet”  a 
pol iszon belül .  Az agóra t ranszparenciája,  át járhatósága a római fórum 
zártságával  szemben egyértelmű. A határok lezárása, a hatalom izo-
lációja az újkorban folytatódott  (p l .  Firenze).  A városháza, a közintézmé-
nyek áthatolhatat lan korpuszként húzódtak meg a tér  szélén. 

Az agóra-elvhez való v isszatérés a XX. század második fe lében 
kezdődött  meg, amikor a városháza ismét át járhatóvá vál t :  a városi  tér  és 
a városháza szimbiózisba kerül t  egymással .  Erre jó példa az innsbrucki  
városháza, ahol  a reprezentat ív,  adminisztrat ív funkciók mel let t  
megjelentek a piaci  szereplők is,  ezál ta l  egy modern, demokrat ikus agóra 
alakul t  k i .

WHAT IS THE MESSAGE OF THE BUDAPEST CITY HALL 
IN THE 21ST CENTURY?

When designing publ ic bui ld ings in the new mi l lennium, we cannot evade 
consider ing which democrat ic processes resul ted in the common con-
sent,  on whose basis the major i ty of  the c i ty-dwel lers feel  the new bui ld-
ing to be their  own. The quest ion is especial ly del icate when a demo-
crat ic pol i t ical  system erects new bui ld ings for of f ic ia l  d isplay and admin-
istrat ion.  Do ci ty users consider of f ic ia l  d isplay an unnecessary luxury of  
the author i ty or do they pr ide themselves on i t? 

Public spaces . I f  we have a look at  the c i ty hal l  f rom a broader point  of  
v iew, we cannot avoid examining the relat ionship between the main 
square and the ci ty hal l .  The relat ionship between the main square and 
the adjacent publ ic inst i tut ions changes throughout history.  I t  is  wel l  
known that the Greeks were the f i rst  to express th is topic by using the 
topos ‘agora’ .  The transparency of  agoras is evident compared to the 
c losed character of  Roman forums. Closing the borders and isolat ing 
author i ty cont inued in the Modern Times (e.g.  Siena).  The ci ty hal l  and 
the publ ic inst i tut ions lay along the edge of  the square as impenetrable 
bui ld ings.  

The return to the pr inciple of  agoras began in the second hal f  of  the 20th 
century,  when the ci ty hal l  became transparent again:  the publ ic space 
and the ci ty hal l  formed a symbiot ic relat ionship.  The ci ty hal l  of  Inns-
bruck i l lustrates i t  wel l :  market players appeared beside the impressive,  
administrat ive funct ions,  leading to the creat ion of  a modern, democrat ic 
agora.
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